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INTENDED USE / APPLICATION

Product designed for the use in households and for other similar general applications.

MOUNTING

Technical changes reserved. Read the manual before mounting. Mounting should be performed by an appropriately qualified person. Any activities to be done with
disconnected power supply. Exercise particular caution. Mounting diagram: see pictures. Check for proper mechanical fastening and connection to electrical power
prior tofirst use. The product can be connected to a supply network which meets energy quality standards as prescribed by law.

FUNCTIONAL CHARACTERISTICS

Product can be used either indoors or outdoors.

USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE

Any maintenance work must be performed when the power supply is cut off and the product has cooled down. Clean only with soft and dry cloths. Do not use
chemical detergents. Do not cover the product. Ensure free air access. Product may heat up to a higher temperature. Product with non-replaceable light source of the
LED type. Product cannot be fixed if the light source becomes damaged. ATTENTION! Do not look directly at LED light beam. Product can only be supplied by rated
voltage or voltage within the range provided. It's forbidden to use the product with damaged protective cover. Product must not be used in unfavourable conditions,
e.g. dust, water, moisture, vibrations, explosive air atmosphere, fumes, or chemical fumes, etc. Replacing the light source in the housing is impossible. If the light
source is damaged replace the entire housing. It is not possible to disassemble the light source and control panel without permanently damaging the product and
losing the declared tightness degree of the equipped product (lighting fixture).

EXPLANATIONS OF SYMBOLS USED

P1: Rated voltage, frequency.

P2: Rated power.

P3: Rated luminous flux.

P4: The specified luminous flux refers to the light source (LED module) used.

P5: This product is equipped with a light source with energy efficiency class “X"

P6: Rated durability.

P7: Colour Rendering Index.

P8: Colour temperature.

P9: The product can only be used in a lighting fixture with protective glass.

P10: The chipped globe, screen or protective shield must be replaced immediately.

P11: Class 1. A product in which protection against electric shock is provided not only through basic insulation, but also double or reinforced insulation.

P12: Dust-proof product.

P13: Protection against water jets provided.

P14: Product can be used either indoors or outdoors.

P15: The symbol describes the minimal distance of a light fixture (its light source) from the spots and objects that it's illuminating.

P16: The product is not compatible with lighting dimmers.

P17: Caution, risk of electric shock.

P18: Product meets the requirements of EU directives.

P19: Environmental operating temperature range that the product can be exposed to.

P20: 1tis not possible to replace the LED light source.

P21: 1tis not possible to replace the control panel or control equipment.

P22: The product is compliant with all relevant United Kingdom regulations.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Keep your environment clean. Segregation of post-packaging waste is recommended.

P24: This labelling indicates the requirement to selectively collect waste electronic and electrical equipment. Products labelled in this way must not be disposed of in
the same way as other waste under the threat of a fine. These products may be harmful to the natural environment and health, and require a special form of
recycling/neutralising. Products labelled in this way should be returned to a collection facility for waste electrical and electronic goods. Information on collection
centres is provided by local authorities or sellers of such goods. Used items can also be returned to the seller when new product is purchased, in quantity no larger
than the purchased item of the same type. The above rules regard the EU area. In the case of other countries, regulations in force in a given country must be applied.
Contacting the distributor of our products in a given area is recommended.

COMMENTS / GUIDELINES

Failure to follow these instructions may result in e.g. fire, burns, electrical shock, physical injury and other material and non-material damage. LightingLogic s.r.o. shall not
be responsible for any damage resulting from the failure to follow these instructions. LightingLogic s.r.o. reserves the right to make changes in the manual.
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VERWENDUNG / ANWENDUNG

Produkt filr die Verwendung in Haushalten und zur allgemeinen Verwendung,

MONTAGE

Technische Anderungen vorbehalten. Lesen Sie vor der Montage die Anleitung. Die Montage sollte von einer Person durchgefiihrt werden, welche die erforderliche
Befugnis hat. Alle Tatigkeiten sind bei abgeschalteter Energieversorgung durchzufiihren. Besondere Vorsicht ist zu wahren. Montageschema: s. Zeichnungen. Vor der
Inbetriebnahme muss die ordnungsgemaBe mechanische Befestigung und der elektrische Anschluss gepriift werden. Das Produkt kann an ein Elekirizitétsnetz
angeschlossen werden, das die gesetzlich festgelegten Energiestandards erfiillt.

FUNKTIONELLE EIGENSCHAFTEN

Produkt zur Verwendung im Innen- und/oder AuBenbereich.

BETRIEBSHINWEISE / WARTUNG

Die Wartung bei ausgeschalteter Versorung und nach Erkalten des Produkts durchfiihren. Nur mit weichen und trockenen Stoffen séubern. Keine chemischen
Reinigungsmittel verwenden. Das Produkt nicht bedecken. Fiir ungehinderte Luftzufuhr sorgen. Das Produkt kann sich aufheizen. Produkt mit nicht austauschbarer
Leuchtquelle des Typs Diode/LED-Diode. Im Falle einer Beschddigung der Leuchtquelle kann das Produkt nicht repariert werden. ACHTUNG! Nicht starr auf die
Lichtquelle der Diode/LED-Diode blicken. Das Produkt ausschlieBlich mit der Nennspannung oder einem gegebenen bereich versorgen. Eine

des Produkts ohne oder mit zerbrochener Schutzscheibe ist unzuléssig. Das Produkt darf an keinem Ort benutzt werden, an dem ungiinstige Umgebungsbedingungen
herrschen, 2.8. Staub, Feinstaub, Wasser, Feuchtigket, Vibrationen, explosive Atmosphare, Dunste oder chemische Ausdiinstungen u.d. Die Lichtquelle im Gehause
kann nicht ausgetauscht werden. Bei einer Beschadigung der Lichtquelle muss das gesamte Gehause ersetzt werden. Es st nicht maglich, das Leuchtmittel und das
Vorschaltgerat auszuwechseln, ohne den angegebenen Dichtheitsgrad des Produkts (Beleuc ) dauerhaft u beschdigen und
verlieren

ERLAUTERUNGEN ZU DEN VERWENDETEN MARKIERUNGEN UND SYMBOLEN

P1: Nennspannung, Frequenz.

P2: Nennleistung.

P3: Nominal-Leuchtstrahl.

P4: Der angegebene Lichtstrom bezieht sich auf die verwendete Lichtquelle (LED-Modul).

P5: Dieses Produkt enthalt ein Leuchtmittel der Energieeffizienzklasse “x"

P6: Nenn-Lebensdauer.

P7: Farbwiedergabeindex.

P8: Farbtemperatur.

P9: Das Produkt kann man nur in einer Leuchte mit Schutzscheibe verwenden.

P10: Gesplitterte oder zerbrochene Teile (Lampenschirm, Abschirmung, Schutzscheibe) miissen sofort ersetzt werden.

P11: Klasse Il. Produkt, bei dem als Schutz vor elektrischem Schlag auBer der Grundisolierung auch eine doppelte oder verstarkte Isolierung verwendet wird.

P12: Staubdichtes Produkt.

P13: Geschiltzt gegen Strahlwasser.

P14: Verwendung im Innen- und AuBenbereich.

P15: Das Symbol bezeichnet den Mindestabstand, den die Leuchte (deren Lichtquelle) von den beleuchteten Orten und Objekten haben muss.

P16: Das Produkt kann nicht zusammen mit Beleuchtungsdimmern verwendet werden.

P17:Vorsicht, Gefahr eines Stromschlags.

P18: Das Produkt erfilt die Anforderungen der EU-Richtlinien.

P19: Umgebungstemperaturbereich, dem das Produkt ausgesetzt werden kann.

P20: Die LED-Lichtquelle kann nicht ausgetauscht werden.

P21: Steuerungshardware kann nicht ersetzt werden.

P22: Das Produkt entspricht den im GroBbritannien (UK) geltenden Vorschriften.

UMWELTSCHUTZ

Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir empfehlen die Trennung der Verpackungsabfalle.

P23: Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit hin, gebrauchte elektrische und elektronische Geréte selektiv zu sammeln. Solche gekennzeichneten Produkte
diirfen nicht zusammen mit normalem Mill entsorgt werden. Bei Zuwiederhandlung droht eine Geldstrafe. Diese Produkte konnen schédlich fiir die Umwelt und die
menschliche Gesundheit sein und erfordern eine spetielle Form der Umwandlung / der Riickgewinnung / des Recyclings / der Unschadlichbarmachung. Auf diese
Weise markierte Produkte miissen einem Sammelpunkt von gebrauchten elektrischen oder elektronsichen Gerdten zugefiihrt werden. Informationen zu
Sammel-/Abholpunkten erteilen die lokalen Behorden oder die Verkaufer dieser Produkte. Gebrauchte Produkte konnen auch an den Verkaufer zuriickgegeben
werden, wenn die Zah! der alten die der neu gekauften nicht ibersteigt. Die 0.g. Prinzipien betreffen das Gebiet der EU. Im Falle anderer Lander sind die rechtlichen
Bestimmungen des jeweiligen Landes anzuwenden. Wir empfehlen, den Handler unseres Produkts im jeweiligen Gebiet zu kontaktieren

ANMERKUNGEN / HINWEISE

Die Nichtbeachtung der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise kann u.a. zu Branden, Verbrennungen, Stromschlagen, physischen Verletzungen und anderen
materiellen und immateriellen Schaden fiihren. LightingLogic s.r.o. haftet nicht fiir Schaden, die aus dem Nichtbeachten der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise
resultieren. Die Firma LightingLogic s.r.0. behalt sich das Recht vor, Anderungen an der Bedienungsanleitung einzufiihren.
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DESTINATION / APPLICATION

Produit destiné a ['utilisation dans les ménages et aux destinations générales.

INSTALLATION

Modifications techniques réservées. Avant de commecner l'installation lisez le mode d'emploi. Installation doit étre éffectuée par une personne possédant les
certificats d'aptitude convenables. Toutes les opérations doivent étre éffectuées avec la tension débranchée. Il faut rester trés prudent. Schéma de I'installation: voir
les images. Avant la premigre mise en marche il faut s'assurer si le fixage mecanique est correct aisni que la connection électrique. Produit peut étre branché au
réseau d'alimentation qui est conforme aux standards de qualité d'energie définis par la loi.

CARACTERISTIQUES FONCTIONELLES

Utiliser le produit a l'intérieur et/ou & I'extérieur des locaux.

RECOMMENDATIONS D'EXPLOITATION / MAINTENANCE

Faire I'entretien avec I'alimentation coupée une fois le produit refroidi. Nettoyer uniquement avec les tissus secs et delicats. On ne peut pas utiliser les produits
nettoyants chimiques. Ne pas couvrir le produit. Assurer I'accés libre de I'air. Produit peut se réchauffer jusqu'a la temperature élevée. Produit aux sources de
lumiere de type diode/diodes LED inéchangeables. En cas de dommage de la source de lumigre le produit devient irréparable. ATTENTION! Ne pas fixer les yeux sur
la lumigre de la diode/diodes LED. Produit a alimenter a faide de la tension nominale ou dans les limites des tensions indiquées. I est interdit d'utiliser le produit
sans le vitre ou avec le vitre de protection endommagé. Produit ne peut pas tre utilisé dans I'endroit aux conditions défavorables par exemple: poussiére, eau,
humidité, vibrations, atmosphere explisive, vapeurs ou fumées chimiques etc. II est impossible de remplacer la source lumineuse dans le luminaire. En cas
d'endommagement de la source lumineuse, il faut remplacer tout le luminaire. Impossibilité de démontage de la source lumineuse et de I'alimentation sans
dégradation du niveau d'étanchéité mentionné sur le produit en question (corps du luminaire).

EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES UTILISES

P1: Tension nominale, fréquence.

P2: Puissance nominale.

P3: Flux lumineux nominal

P4: Le flux lumineux mentionné se rapporte a la source lumineuse utilisée (module LED).

P5: Ce produit contient une source lumineuse d'efficacité énergétique X"

P6: Durée de vie nominale.

P7: Coefficient du rendu des couleurs.

P8: Température de couleurs.

P9: Le produit ne peut étre utilisé que dans le luminaire équipé du vitre de protection.

P10: Il faut immédiatement échanger le globe, I'écran, la vitre de protection cassé ou endommage.

P11: 2éme classe. Produit ol la protection contre la commotion électrique est assurée, outre l'isolement de base, I'isolement double ourenforcé appliqué.

P12: Produit étanche a la poussiére.

P13: Protection contre les flots d'eau.

P14: On peut utiliser a 'intérieur et a I'extérieur des locaux.

P15: Symbole signifie la distance minimale qui peut avoir lieu entre le luminaire (sa source de lumiére) et les endroits et les objets qu'il éclaire.

P16: Le produit ne fonctionne pas ensemble avec les gradateurs de lumigre.

P17: Attention, risque de choc électrique.

P18: Produit conforme aux Directives de Union Européenne (UE)

P19: Etendue de la temperature de I'environnement a laquelle peut étre exposé le produit.

P20: La source lumineuse LED ne peut pas étre remplacée.

P21: L'alimentation ne peut pas étre remplacé.

P22: Le produit est conforme & la réglementation applicable au Royaume-Uni (UK)

PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

Gardez la proprété et protégez 'environnement. La segrégation des déchets d'emballage est recommandée.

P23: Ce marquage indique la nécessité de a collecte selective des appareils électriques et électroniques usés. Les produits marqués de cette fagon ne peuvent pas,
sous la peine d'amende, étre jetés aux poubelles avec les déchets ordinaires. Ces produits peuvent étre nuisibles pour I'environnement et pourla santé des hommes,
il exigent les formes spéciales de [a transformation/de la récupé du recyclage et de la neutralisation. Produits marqués de cette fagon doivent étre rendus aux
points de ramassage du matériel électrique et électronique usé. Informations sur les points de ramassage/réception sont données par les autorités locales ou le
vendeur de ce type de matériel. Matériel usé peut étre aussi rendu au vendeur en cas de I'achat de nouveau matériel en quantité inférieur ou égal au nouveau
matériel acheté du méme type. Susdits principes concernent e territoire de 'Union Européenne. En cas d'autres pays appliquer les dispositions en vigueur dans un
pays concerné. Nous recommandons de contacter le distributeur de notre produit dans le territoire concerné.

REMARQUES / INDICATIONS

La non observation des indications du présent, ode d'emploi peut entrainer par exemple aux incendies, aux brillures, a la commotion électrique, aux Iésions physiques et
aux autres dommages matériels et immateriels. LightingLogic s.r.0. nencourt pas de responsabilité pour les dommages résultant de la non observation du présent mode
d'emploi. La société LightingLogic s.r.0. se réserve le droit d'apporter des modifications a 'instruction.
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DESTINAZIONE / USO
Prodotto destinato all'uso in ambito domestico e in ambiti generali.
ASSEMBLAGGIO
Modifiche tecniche riservate. Prima di procedere con 'assemblaggio i prega di consultare le istruzioni. L'assemblaggio deve essere effettuato da una persona con
appropriata competenza. Eseguire qualsiasi operazione con I'alimentazione disinserita.
E' necessario adottare particolare cautela. Schema di assemblaggio: vedi illustrazioni. Prima del primo utilizzo, occorre accertarsi che il fissaggio meccanico e il
cablaggio elettrico siano corretti. Il prodotto pud essere collegato ad una rete d‘alimentazione che soddisfi gli standard di qualita energetici definiti dalla legislazione.
CARATTERISTICHE FUNZIONALI
Prodotto da utilizzare in ambienti interni /0 all'esterno.
RACCOMANDAZIONI D'USO E MANUTENZIONE
Eseguire la manutenzione solo con Ialimentazione disinserita e dopo il raffreddamento del prodotto. Pulire esclusivamente con un panno delicato e asciutto. Non
utilizzare detergenti chimici. Non coprire il prodotto. Garantire il libero accesso di aria. Il prodotto puo riscaldarsi fino a temperature elevate. Prodotto con fonti
luminose non sostituibili, del tipo a diodo/i LED. In caso di danni alla fonte luminosa, il prodotto non puo essere riparato. ATTENZIONE! Non fissare lo sguardo
direttamente sul diodo/i LED. Prodotto da alimentare unicamente con la tensione nominale o il campo di tensione prescritti. Non & ammesso l'uso del prodotto privo
del vetro di protezione o con vetro di protezione rotto. Non utifizzare il prodotto in luoghi con awerse condizioni ambientali, quali sporco, polvere, acqua, umidita,
vibrazioni, gas esplosivi, nebbie o esalazioni chimiche, ecc. Non & possibile sostituire la fonte di luce nella plafoniera. Nel caso di danneggiamento della fonte di luce,
occorre sostituire tutta la plafoniera. Non & possibile smontare la sorgente luminosa e I'alimentatore senza danni permanenti e perdita del grado di tenuta
dichiarato del prodotto completo (corpo illuminante).
SPIEGAZIONE DELLE INDICAZIONI E DEI SIMBOLI USATI
P1: Tensione nominale, frequenza
P2: Potenza nominale.
P3: Flusso luminoso nominale.
Pa: 1l flusso luminoso si riferisce alla sorgente luminosa utilizzata (modulo LED).
P5: Questo prodotto contiene una sorgente luminosa con dasse di efficienza energetica “X"
P6: Vita stimata.
P7: Coefficiente di resa del colore.
Pg: Temperatura di colore.
P9: Il prodotto puo essere utilizzato soltanto nei dispositivi con vetro di protezione.
P10: Bisogna sostituire immediatamente la lente o lo schermo rotto o danneggiato, con un vetro di protezione.

1: Classe I1. Prodotto in cui la protezione contro la folgorazione  realizzata, oltre che con Iisolamento di base, con I'applicazione di un isolamento doppio o
rinforzato.
P12: Prodotto stagno alla polvere.
P13: Protezione contro I'acqua corrente.
P14: Utilizzabile in ambienti interni e all'esterno.
P15: Il simbolo indica la distanza minima che pud avere il dispositivo di illuminazione (la sorgente luminosa) da luoghi ed oggetti da lluminare.
P16: 11 prodotto non pud operare con regolatori d'illuminazione.
P17: Attenzione, pericolo di scosse elettriche.
P18: Il prodotto soddisfa i requisiti delle Direttive dell'Unione Europea (UE)
P19: Intervallo di temperature ambiente a cui il prodotto pud essere esposto.
P20: La sorgente luminosa a LED non pud essere sostituita.
P21: Alimentatore non sostituibile.
P22: Il prodotto & conforme alle normative vigenti nel Regno Unito (UK).
PROTEZIONE AMBIENTALE
Prenditi cura della pulizia e dell'ambiente. Si consiglia la differenziazione degli imballaggi da smaltire.
P23: Questa etichetta indica la necessita di raccolta differenziata dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. | prodotti con questa etichetta, a pena di
ammenda, non possono essere. Smaltiti nella spazzatura ordinaria insieme ad altri rifiuti. Questi prodotti possono essere dannosi per 'ambiente e la salute umana,
e richiedono particolari forme di trattamento / recupero / riciclaggio / neutralizzazione. | prodott cosi etichettati devono essere smaltiti nei punti di raccolta dei rifiuti
di apparecchiature elettriche ed elettroniche. Informazioni sui punti di raccolta/ritiro, sono disponibili presso le autorita locali o i rivenditori di tali attrezzature. Le
attrezzature usate possono anche essere rese al rivenditore, in caso di acquisto di un nuovo prodotto, in quantita non maggiore dei nuovi prodotti dello stesso genere
acquistati. Le regole di cui sopra si applicano nell'area dell'Unione Europea. Nel caso di altri paesi, & necessario utilizzare le norme giuridiche in vigore in quella
natione. Si consiglia di contattare il distributore del prodotto nella zona interessata.
AVVERTENZE / SUGGERIMENTI
Non attenendosi alle raccomandazioni di queste istruzioni si poSsono provocare, ad esempio, incendi, scottature, scosse elettriche, lesioni fisiche e altri danni materiali e
immateriali. LightingLogic s.r.0. non si assume alcuna er le conseguenze scaturenti dallinosservanza delle prescrizioni contenute in queste istruzioni. La
societa LightingLogic s.r.o. si riserva il diritto di apportare modifche al manuale i sruzioni.
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PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE

Wyrdb przeznaczony do stosowania w gospodarstwach domowych i ogéinego przeznaczenia.
MONTAZ

Imiany techniczne zastrzezone. Przed praystapieniem do montazu zapoznaj sie 2 instrukeja. Montaz powinna wykonac osoba posiadajaca odpowiednie uprawnienia.
Wstelkie czynnosci wykonywac pray odfgczonym zasilaniu. Nalezy zachowac szczegding ostroznost. Schemat montaiu: patrz lustracie. Przed pierwszym uiyciem naledy
upewnic sie, co do prawidiowego mocowania mechanicznego i podfaczenia elektrycznego. Wyréb moze by¢ praytaczony do sieci zasilajacej, ktdra spetnia standardy
jakosciowe energii okreslone prawem.
CECHY FUNKCJONALNE
Wyrdb uzytkowac wewnatrz i/lub na zewnatrz pomieszczeri
ZALECENIA EKSPLOATACYJNE / KONSERWACJA
Konserwacje wykonywac przy odtaczonym zasilaniu po wystygnieciu wyrobu. Crysci¢ wyracznie dehkalnym\’ i suchymi tkaninami. Nie uiywac chemicznych $rodkow
aysuzacych. Nie zakrywac wyrobu. Zapewni¢ swobodny dostep powietrza. Wyrdb moie nagrzewac sie do y. Wyrdb 2
irodtem Swiatta typu dioda/diody LED. W przypadku uszkodzenia frédfa Swiatta, wyrdb nie nadaje si¢ do naprawy. UNAGA! Nie wpanywac sie w wigzke Swiatra
diody/diod LED. Wyrdb zasila¢ wyfacznie napieciem znamionowym lub zakresem podanych napie¢. Niedopuszczalne jest uzytkowanie wyrobu bez lub z peknietg
szybkg ochronng. Wyrobu nie uzytkowac w miejscu w ktorym panuja niekorzystne warunki otoczenia np, pyt, woda, wilgo¢, wibracje, atmosfera wybuchowa, opary
lub wyziewy chemiczne itp. Wymiana Zrédta Swiatta w oprawie jest niemoiliwa. Nalezy wymienic cata oprawe w przypadku uszkodzenia frodfa wiatta. Brak moiliwosci
demontazu frédta Swiatfa oraz osprzetu sterujacego bez trwatego uszkodzenia i utraty deklarowanego stopnia szczelnosci produktu wyposaionego (oprawy
oswietleniowej)
WYJASNIENIA STOSOWANYCH OZNACZEN | SYMBOLI
P1: Napiecie znamionowe, czestotliwos¢.
P2: Moc znamionowa
P3: Inamionowy strumiefi Swietlny.
PA. Podany strumiert $wietiny dotyczy zastosowanego rédta $wiatta (modutu LED).
P5: Ten produkt zawiera rédto Swiatfa o klasie efektywnosci energetyanej “X"
P6: Trwatosc znamionowa.
P7: Wspdtczynnik oddawania barw.
P8: Temperatura barwowa.
P9: Wyrdb moina stosowac tylko w oprawie 2 szybg ochronna.
P10: Naleiy natychmiast wymieni¢ popekany lub uszkodzony Klosz lub ekran, szybke ochronna.

1: Klasa Il. Wyrdb, w ktrym ochrone praed porazeniem elektrycznym spenia, poza izolacja podstawowa, zastosowana izolacja podwdjna lub wzmocniona.
P12: Wyrdb pytoszczelny.
P13: Ochrona przed strugami wody.
P14: Moina stosowa wewnatrz i na zewnatrz pomieszczert.
P15: Symbol oznacza minimalng odlegtosc jakg moze mie¢ oprawa oéwietleniowa (jej rédfa Swiatta) od miejsc i obiektdw oswietlanych.
P16: Wyrdb nie wspdtpracuje ze Sciemniaczami oSwietlenia.
P17: Uwaga, ryzyko poraenia pradem.
P18: Wyrdb spefnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej (UE).
P19: Zakres temperatury otoczenia, na ktéra moze by¢ naraiony wyrdb.
P20: Brak moiliwosci wymiany Zrédta $wiatta LED.
P21 Brak motliwosci wymiany osprzgtu sterujacego.
P22: Wyréb spetnia wymagania przepiséw stosowanych w Wielkiej Brytanii (UK).
OCHRONA SRODOWISKA
Dbaj 0 czystosc i Srodowisko. Zalecamy segregacje odpaddw poopakowaniowych.
P23: Oznakowanie wskazuje na koniecznosc selektywnego zbierania zuiytego sprzetu elektrycnego i elektronicznego. Wyrobéw tak oznakowanych, pod kara graywny,
nie moZna wyrzucac do awyklych $mieci razem z innymi odpadami. Wiroby takie moga by¢ szkodliwe dla Srodowiska i zdrowia ludzkiego, wymagaja specjalnej formy
preetwarzania, w szczegdlnosci odzysku, recyklingu i/lub uni i Wyroby tak powinny zostac oddane do punktu zbierania uiytego sprzetu
elektrycznego lub elektronicznego. Informacje na temat punktéw zbierania/odbioru udzielajg wfadze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzetu. Zuyty sprzet moze
1ostac rowniez oddany do sprzedawcy, w przypadku zakupu nowego wyrobu w ilosci nie wigkszej niz nowy kupowany sprzet tego samego rodzaju. Powyisze zasady
dotycz obszaru Unii Europejskiej. W prypadku innych paristw nalezy stosowac prawne regulacje obowiazujace w danym kraju. Zalecamy kontakt z dystrybutorem
naszego wyrobu na danym obszarze.
UWAGI / WSKAZOWKI
Nie stosowanie sie do zalecer niniejszej instrukeji moze doprowadzic np. do powstania pozaru, poparzer, poraienia pradem elektrycznym, obrazer fizyanych oraz innych
stkdd materialnych i niematerialnych. LightingLogic s.r.o. nie ponosi odpowiedzialnosci za skutki wynikajace 2 nieprzestrzegania zalecen niniejszej instrukgji. Firma
LightingLogic s.r.0. zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w instrukcji.
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URCENI/ POUZITI

Vjrobek urceny pro poufiti v domdcnosti nebo k podobnému pouiiti.
MONTAZ

Technické zmény whrazeny. Pred zahdjenim montde se seznam s névodem. Montdf by méla provadét oprévnénd osoba. Veskeré tinnosti provadgt pfi vypnutém
napéjent. Je nutné dodriet ostraitost. Schéma montaze: viz ilustrace. Pfed prvnim poufitim se ujistit, zda mechanické pfipevnéni a elektrické pripojent jsou spravné
provedené. Vijrobek mie bjt pripojen k takové napdject siti, ktera spluje standardni jakostnf normy podle predpist.

FUNKCNI VLASTNOSTI

Vijrobek pouzivat vnitf a/nebo vné mistnostf.

POKYNY K PROVOZU / UDRZBA N

Udribu provédét jen pokud je vjrobek odpojen od zdroje napétf a ai vystydne. Cistit wyhradné jemngimi a suchymi tkaninami. Nepouiivat chemické Cisticf prostredky.
Nezakryvat wrobek. Zajistit volny prisun vduchu. Virobek se nesmi prehrévat nad dopusténou teplotu. Vyrobek se zdrojem svétla druhu dioda/diody LED, ktery se
nevymériuje. V pripadé poskozeni svételného zdroje, wrobek nelze opravit. POZOR: Nedivat se primo do svétleného paprsku diody/diod LED. Vjrobek napdjet pouze
nomindlnim napétim anebo rozsahy uvedenych napéti. Vijirobek se nesmi poutivat bez anebos prasklou ocgranou ze skla. Vjrobek nepouiivat na misté, ke viadnou
nepriznivé podminky jako napf. prach, voda, vihkost, vibrace, explodujic atmosféra, pary nebo chemické vypary atp. Nelze wménit svételny zdroj svitidla. V pfipadé
poskozeni svételného zdroje je nutné wymenit celé svitidlo. Nelze demontovat svételnj zdroj a fidici zafizeni bez trvalého poskozeni a ztréty deklarovaného stupné
krytf produktu (svitidla).

VYSVETLENI POUZITYCH ZNAKU A SYMBOLU

P1: NomindInf napétf, frekvence.

P2: Nomindlni vykon.

P3: Nomindlni svételny tok.

P4: Uvedeny svételny tok se vatahuje k pouiitému svételnému zdroji (LED modulu).

P5: Tento produkt obsahuje svételnj zdroj s tfidou energetické dcinnosti “X"

P6: Jmenovitd trvanlivost.

P7: Koeficient podani barev.

P8: Barevnd teplota.

P9: Viropbek lze pouiivat pouze v objimee s ochranngm sklem

P10: Je nutné okamité vyménit prasklj nebo poskozen lustr nebo ochranné sklo nebo reflektor.

P11: Trida II. Vijrobek, v némi ochranu pried urazem elektrickjm proudem, vedle 28kladnf izolace, zajistuje pouiité dvo izolace anebo posilend izolace.

P12: Vjrobek utésnény proti prachu.

P13: Ochrana proti silné tryskajicf vodé.

P14: Lze pouiivat vné i uvnitf,

P15: Symbol znamend minimdlni vzddlenost jakou milfe mit svételny kryt (zdroj svétla) od mist a osvétiovanych objektd

P16: Vijrobek nespolupracuje se regulacemi intensity osvétleni.

P17: Pozor, riziko Grazu proudem.

P18: Vijrobek splfiuje poiadavky nafizeni Evropské Unie (EU).

P19: Rozsah teploty prosteds, v ném se vjrobek miiie nachazet.

P20: Svételny zdroj LED nelze wymenit.

P21: Ridicf zafizeni nelze vymeénit.

P22: Vijrobek splfiuje poiadavky predpisti platnjch ve Velké Britanii (UK).

OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTRED!

Dbej o Cistotu a Zivotnf prostredi. Doporutujeme ti poobalovjch odpadki

P23: Toto znaceni poukazuje na nutnost sbéru tiidéného opotfebovaného elektro zboi. Takto oznacené vjrobky nelze vyhazovat spolu s jingmi odpadky, nedodrieni
tohoto zdkazu bude trestdno pokutou. Tyto wrobky mohou byt lidskému zdravi Skodlivé, musi byt zviast zracovévany, utilisovdny, niceny. Takto oznacené vyrobky nutno
predat do shéru opotrebovaného elektrozboi. linformace o mistech shéru takowjch produktl poskytujf mistni (irady anebo prodejce tohoto zboi. Spotrebované zboi
milze byt také predano prodejci, v pripadé nakupu nového produktu v mnoistvi nikoliv vétsim neli nové zboif téhof druhu. ViSe uvedend pravidla se tykajf oblasti
Evropske unie. V jinjich statek je nutno driet se predpisti tam platnych. V dané oblasti doporucujeme mkontakt s distributorem daného vjrobku.

NAM DOPORUCENI

Nedodrzov pokyndi tohoto ndvodu miife zapficinit pozar, opafeni, zranéni elektrickym proudem, fyzické zranéni a jiné hmotné i nehmotné Skody. LightingLogic s.r.o.
neodpovida za kody vzniklé ndsledkem nedodriovéni pokynd tohoto névodu. Firma LightingLogic s.r.o. si whrazuje pravo provédét v ndvodu zmény.
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URCENIE / POUZITIE

Vijrobok urceny na pouitie v domécnosti a na vSeobecné pouiitie.
MONTAZ

Technické zmeny G vyhradené. Pred pristipenim k montdi sa obozndmte s nivodom. Montdz by mala vykondvat patricne oprdvnend osoba. Vsetky tkony vykondvajte
pri vypnutom napéjani. Zachovajte vidstnu opalmosl' Schéma montde: pozri obrazky. Pred prjm pouiitim sa ubezpette ohladne spravnosti mechanického
upevnenia a elekrického prepojenia. Vijrobok sa me zapojit do elekirickej siete, ktord spifiapravne urcené kvalitatfvne energetické Standardy.
FUNKCNE VLASTNOSTI
Vjrobok na pouiitie vnitri a/alebo vonku miestnosti.
POKYNY K PREVADZKE / UDRZBA
Udribu vykondvajte pri odpojenom napsjani po vychladnuti vrobku. Cistite len jemnou a suchou tkaninou. Nepouzivajte chemické istiace prostriedky. Vyrobok
nezakryvajte. Zabezpecte volny prisun veduchu. Vjirobok sa moze zahrievat do avySenej teploty. Vyrobok s nevymenitelnym zdrojom svetla typu diéda/dicdy LED. V
pripade poskodenia zdroja svetla sa vjrobok nehodi na opravu. POZOR! Nedivajte sa do svetelného liica di6dy/di6d LED. Vjrobok napdjajte vylutne menovitym
pradom resp. napétim v uvedenom rozmedzi. Nepripustné je uzivanie vjrobku bez alebo s prasknutym ochrannym skielkom. Vjrobok nepouiivajte v mieste, kde st
nevhodné nevhodné podmienky prostredia napr. prach, pel, voda, vlkost, vibracie, orozenie vjbuchom, chemické vjpary alebo emisie apod. Zdroj svetla svietidla sa
neda wymenit. Ked sa poskodr (prestane fungovat) zdroj svetla, musf sa wmenif celé svietidlo. Nie je mozné demontovat svetelny zdroj a riadiace zariadenie bez
trvalého poskodenia a straty deklarovaného stupiia krytia produktu (svietidla).
VYSVETLIVKY POUZITYCH OZNACENI A SYMBOLOV
P1: Menovité napétie, frekvencia.

P2: Menovity vkon.
P3: Menovity svetelny tok.
P4: Uvedeny svetelny tok sa vztahuje k poufitému svetelnému zdroju (modulu LED).
P5: Tento produkt obsahuje svetelnj zdroj s triedou energeticke] cinnosti “X"
P6: Menovité trvanlivost .
P7: Koeficient intenzity farieb.
P8: Teplota farieb.
P9: V§robok méie byt poutivany len v svietidle s ochrannym sklom.
P10: Okamiite vymenit prasknuté alebo poskodené tienidlo alebo obrazovku, ochranné skielko.

1: Trieda I1. Virrobok, v ktorom ochrana proti (irazu elektrickjm priidom je dosianutd, okrem zékladne] izolacie, pouitim dvojite alebo spevnenej izoldcie.

1: Prachotesny vjrobok.
P13: Ochrana proti vodnému pridu.
P14: Moino poutivat v interieroch aj vonku

P15: Symbol znamend minimélnu vzdialenost, ktort svietidlo (jeho zdroje svetla) mdZe mat od osvetlovanjch miest a objekiov.

P16: Virobok nespolupracuje so zariadeniami stmavujdicimi osvetlenie.

P17: Pozor, riziko zésahu el. pridom.

P18: Vjrobok spifia poriadavky Smernic Eurdpske] Unie (EV).

P19: Rozmedzie teploty okolia, ktorému moze byt vjrobok vysteveny.

P20: Svetelny zdroj LED nie je moiné vymemt

P21: Riadiace zariadenie nie je mozné vymenit.

P22: Vjrobok splia pofiadavky predpisov platnjch vo Velkej Britanii (UK).

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Dbajte na Cistotu a iivotné prostredie. Odporicame triedenie obalového odpadu.

P23: Toto oznacenie poukazuje na nutnost selektivneho zberu opotrebovane] elektrickej a elektronickej techniky. Takto oznatené jrobky sa nesmejd, pod hrozbou
pokuty, whadzovat do obycajnych koSov spolu s ostatnjm odpadom. Tieto vyrobky mdzu byt Skodlivé Zivotnému prostrediu a fudskému zdraviu, vyzadujd Specidinu
formu spracovania / spatného ziskavania / recyklingu / utilizdcie. Takto oznacené vyrobky by sa mali odovzdat na miesto zberu opotrebovane] elektrickej a
elektronickej techniky. Informécie o miestach zberu/odberu poskytujd miestné organy a predaici tohto druhu techniky. Opotrebovand technika mde byt tief vratend
predajcov, a to v pripade nakupu nového wrobku v mnosive nie vacSiom ako nova kupovand technika rovnakého druh. Tieto zésady sa tjkajd dzemia Eurdpske]
Unie. V pripade inych krajin dodriujte pravne reguldcie platné v danej krajine. Odpor(ica sa kontaktovat distribiitora nasho vjrobku na danom dzemi.
POZNAMKY / POKYNY

NedodrZiavanie pokynov tohto névodu moze viest napr. k veniku pofiaru, opareniu, Grazu elektrickjm pradom, telesnjm trazom a dalsim hmotnym a nehmotnyjm
Skodam. Dodatocné informécie o vjrobkoch znacky Kanlux st dostupné na: www.kanlux.com.

Kanlux SA Nenesie zodpovedno za ndsledky vypljvajtice z nepodriadenia sa pokynom tohto ndvodu. Firma Kanlux SA si whradzuje prévo zavddzat do ndvodu zmeny
- aktudInu verziu je moiné i stiahnut z0 stranok www.kanlux.com.
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SCOPUL / FOLOSIREA

Produsul destinat utilizarii in gospodarii si de uz general.

MONTAJUL .

Modificdri tehnice rezervate. Inainte de a trece pentru instalarea citegte instruciund. Persoand de instalare ar trebui sd fie cu autoritatea competenta. Orice aciiune
face dupa oprirea alimentari. Trebuie fécutd atentia mare. Schematica montajului: a se vedea lustratii. Inainte de prima utilizare, asigurafi-va cé o conexiune buna
de montare mecanice si electrice. Produsul poate fi conectat la refea, care sa corespund standardelor de calitate definite de legislafia de energie. Pentru a mentine
nivelul corespunzator al gradului de protectie IP trebuie potrivit diametrul cablului de alimentare cu diametrul clemei utilizate in produs.

CARACTERSTICE FUNCTIONALE

Utilizatj numai in interiorul §i/sau la exteriorul.

RECOMANDARILE DE OPERARE / INTRETINERE

IIntretinerea poate sa fie efectuate dupd deconectarea de la putere dupd ce produsul s-a racit. Curata numai cu {esaturi delicate si uscate. Nu folosii detergenti
chimice. Anu se acoperd produsul. Asigur accesul iber de aer. Produsul poate fi incalzit pand la temperaturile ridicate. Produsul cu sursd de lumind non-inlocuite
de tip LED / LED-uri. In caz de avarie a sursei de lumind, aparatul nu este potrivit pentru reparatji. ATENTIE! A nu se uita |a fasciculul diodei / diodelor LED. Produsul
sa alimenteaza exclusiv cu tensiunea nominald sau de tensiune din intervalul specificat. Este inacceptabil pentru a utiliza produsul, faré sau cu geam de protectie
cracked. Nu se utilizeazd produsul intr-un loc fn cazul Tn care predomina condifile de mediu negative, cum ar fi de exemplu: dirt, praf, apa, umiditate, vibrafi,
atmosferd exploziva, vapori sau fumurile chimice, etc. Inlocuirea sursei de lumina in corpul de iluminat este imposibila. Trebuie s fnlocuifi intregul corp de iluminat
in caz de deteriorare a sursei de lumind. Nu este posibila demontarea sursei de lumina si a panoului de control fara deteriorarea permanenta si pierderea gradului
de etanseitate declarat al produsului echipat (corp de iluminat).

EXPLICAREA DE MARCII SI SIMBOLURILE UTILIZATE

P1: Tensiunea nominal3, frecventa.

P2: Puterea nominald

P3: Fluxul de lumina nominal.

P4: Fluxul luminos specificat se refera la sursa de lumina utilizata (modul LED).

PS5: Acest produs este echipat cu 0 sursa de lumina cu clasa de eficienta energetica “X”

P6: Rezistentd nominald

P7: Indicele de culori,

P8: Temperatura de culoare.

P9: Produsul poate fi utilizat doar cu rama de sticla de protectie.

P10: Ar trebui sd fnlocuit imediat fisurate sau deteriorate lentile Sau ecran de protecie.

P11: Clasa I1. Produsul, in care protectia impotriva socurilor electrice indeplineste, in afard de izolaia de baz, aplica izolatie duble sau intarita.

P12: Produsul etans la praf.

P13: Protectia impotriva fluxul de apa.

P14: Utilizalj numai in interiorul §i exteriorul.

P15: Indicd distanta minimé pe care poate are corpul de iluminat (sursd ei de lumind) de la locurile si obiectele de iluminat.

P16: Produsul nu funcioneaza cu dimmers de iluminat.

P17: Atentie! Risc de electrocutare.

P18: Produs este conform cu directivele Uniunii Europene (UE).

P19: Domeniul temperaturii mediului ambiant, la care poate fi expus produsul.

P20: Nu este posibil sa inlocuiti sursa de lumina cu LED.

P21: Nu este posibil sa inlocuiti panoul de control sau echipamentul de control.

P22: Produsul indeplineste cerintele reglementdrilor aplicabile in Marea Britanie. (UK)

PROTECTIE MEDIULUI

Ai grijd de curdtenia si a mediului. Va recomandam segregarea de deseuri dupd ambalajele.

P23: Aceasta eticheta indicé necesitatea de colectarea separatd a degeurilor de echipamente electrice i electronice. Produsele, astfel etichetate, sub sancfiunea
amenzii, nu avetj posibilitatea s& aruncati la gunoi ordinar, fmpreund cu alte degeuri. Aceste produse pot fi dunatoare pentru mediul ambiant i sandtatea umand,
necesita forme speciale de tratare / valorificare / reciclare / eliminare. Produsele etichetate astfel ar trebui s3 fie plasate la punctul de colectare a degeurilor de
echipamente electrice si electronice. Informafile referitoare la punctele de colectare / primirii dau autoritafile locale sau distribuitor de astfel de echipamente.
Echipament folosit poate fi de asemenea plasatla vanzatorul, atunci cand achizifioneazd un produs nou fntr-0 sumd nu mai mare decdt noi echipamente achirifjonate
in acelasi fel. Aceste norme se aplica in zona Uniunii Europene. In cazul altor 3ri ar trebui & se aplice reglementarile legale in vigoare in {ard. Vd recomandam sa
contactalj distribuitorul de produse noastre din zona dumneavoastra.

COMENTARII / SUGESTII

Ne folosirea recomandrilor din acest ghidul poate duce la crearea unui astfel de incendiu, arsuri, un soc electric, leziuni fizice §i alte daune materiale 5i nemateriale.
Informatji suplimentare despre produse de marca Kanlux sunt disponibile fa: www.kanlux.com.

Kanlux SA nu este responsabil pentru orice consecinfele care rezultd din nepdstrarea recomandarilor din acest manual. Compania Kanlux SATsi rezerva dreptul de
introducere a modificarilor in instructiune - versiunea actuala poate fi descarcaté de pe pagina www.kanlux.com.
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MPEAHA3HAYEHWE / USMON3BAHE

TIpozyKT npeHasHaueH 3a U3NoN3paHe B JOMALIHK CTONaHCTB U 06O NpegHasHayeHe.
MOHTAX

TexHuueckit nPOMeHH 3anaseHn. Mpesu MOHTaX Aa ce NpoYeTeTe MHCTYKLNSTa. MOHTaX CegBa A3 e U3BLPLIEH OT AULIE NPUTEXABALLO ChOTBETHY PA3PEILEHNS.
Besiko gelicraite 43 ce U3BbPLIBA U UKNHEHO 3axpanBaHe. Tpsibea 4a ce NpeAnpHeete CeLuani rpixu. CXema Ha MOHTaX: BItK unycTpaLinu. Mpean mbpsa
ynoTpe6a ysepere ce, Ye MexaHiyHOTO MOHTMPaHe W efeKTpHIeckaTa Bpb3ka Ca NPaBHAHM. MTPOAYKTLT MOXe /3 BbAe BKMIOUEH KbM enekTpiyeckara Mpexa, KsTo
0T70Baps! Ha CTaHAPTH 33 KaYECTBO Ha eHepriaTa ONpejieNey of 3akoHoAaTencrBoro. C orney 3anassae Ha NpaBuiHara (renen Ha sauia IP Tpsibea 4a usbepere
AMAMETBD Ha 3aXDaHBALLMS KaBen B CHOTBETCTBUE C ANAMETHPA Ha KaBEAHWA LiyLiEp, U3N0A3BaH B NPOAYKTa.

DYHKUMNOHATHN XAPAKTEPUCTUKN

JJa ce u3non3Ba NpoyKTa BTPE W/WIV M3BbH MOMELIEHHSTa.

MPEMOPBKU 3A EKCMIOATALNA / KOHCEPBALIMA

JJa ce KOHCePBIMPa NP U3KTI0UEHO 3aXPaHBaHE 1 LiTe] OXNaXAaHe Ha NPOAYKTA. [la Ce MOYNCTB (aMO C ACTMKATHA 1 CyXK ToKaHK. [la He Ce M3NON3BaT XuMH4eCKki
noywcTBalyy npenapatu. fJa He ce 3akpua NpogykTa. Ja ce ocurypu BoBoAeH A0CTbN 40 Bb3AyXa. MPOAYKTLT MOXe fa (e Harpee 40 NOBHLIEHa TeMMepaTypa.
TIPOAYKT C HeCMeHSeMM U3TOUHMK Ha CBETAUHaTa TN AMOAA/aMoga LED. B cyuaii Ha Hapylee Ha W3TOUHMK Ha (BETAMHATa, NPOAYKTA He (1asa 33 nonpasae.
BHUMAHWE! He ce 3arnexgaiie 8 ceetnutata Ha Auoga / avopa LED. JJa ce 3axpaBa NPOAyKTa CaMo C HOMUHNHO HANPeXeHMe Wan onpedencH Auanasox Ha
Adjiern Hanpexenys. HeAonyamo e 4a ce W3non3sa YCTOICTBOTO Be3 WAM € NYKHATO 3aUMTHO CTbKkA0. fJa He e M3N0N3Ba NPOAYKTA Ha MACTO, KbAeTo MMa
HEONArONPUATHY YCI0BUS Ha OKOAHaTa (PEA3, Hanp. Npax, BOAG, BNAra, BUBPALINK, eXCTO3MBHa ATMOCHEPA, M3NAPEHWS AN XUMUYECK AnM 1 AD. TTOAMSHA Ha
U3TO4HIIKA Ha (BRTMHA € HEBL3MOXHA. AKO U3TOUHWKBT Ha CBETAMHA Ce M0BPeAW, TP6Ba A3 (& NOAMEHN LAAOTO OCBETTENHO T50. He € Bb3MOXHO A pasrobnte
W3T0UHIKA Ha (BETAUHA W KOHTPOMHIS NaHen 63 4a yBpeguTe TpaiiHo MPOAyKTa 1 a 3arybute Aeknapupanara CremeH Ha LUANOCT Ha (abpuuxo obopyasanns
NPOAYKT ( OCBETUTENHO TR0 ).

OBACHEHME HA N3MO/I3BAHUTE 3HALW 1 CUMBONN

P1: HomuHanHo HanpexeHve, Yecora.

P2: HomuHanHa mowtocr.

P3: HomuHaneH caetuHeH norok.

P4: CneuydnyHIS MHTEH3UTET Ha CBETAMHATA OTTOBAPS Ha M3T04HIKa Ha cBeTknMHa ( LED MOJY/T) koitro ce usnon3ea.

P5: MpogyKta e cHabjjeH ¢ U3TOUHMK Ha (BETAMHA C eHepriiiHa edexTvBHOCT knac D

P6: HomuHanHa tpaiioc.

P7: iHaeKe Ha JaBaHuTe LiBeToBe.

P8: LigetHa Temneparypa.

P9: MpojyKTLT MOXe a & U3N0/1383 CaMO B OCBTUTENHO TANO CbC 3AUUTHO CTBAKO.

P10: Tpabsa He3abaBHO Aa Ce CMeHY HanyKaH A NOBPEACH abaXyp WNK ekpaH, 33ILMTHO CTbKAO.

P11: Knaca Il. MpoykT, B KoifTo 3a 3alLtTa cpewy TOKOB Y4ap OTrOBAPS, OCBeH OCHOBHATA M30/aLLs, NPWIOXeHa ABOIHHA Wi MOACMNEHA M30NALUA.

P12: TpaxoHenpoHMLiaem NpoayKT.

P13: 3awwra cpewly BOAHM TeUeHUS.

P14: Moxe g ce 3n0n38a BLTPE 1 U3BbH MOMEL|EHNSTa.

P15: CUMBONBT 03Ha4aBa MUHUMATHOTO PA3CTOSHHE HA OCBETUTENHOTO TSAO (HTOBINTE U3TOUHALW Ha CBETAIHA) OT MECTa i OCBETSBAHH NPegMeTH

P16: MpoAyKTbT He paBoTyi ¢ AuMepH Ha CBeTnnHara.

P17: BHMaHve, 0NacHOCT 0T TOKOB yAap.

P18: MpogykroT e B cooTBercrsue ¢ Jupextusire Ha Esponedickuat Coio3 (EC).

P19: Temneparypi Ha OKO/IHaTa CPeAa, Ha KORTO MOXe A Gbje M3N0XeH NpojykTa

P20: He € Bb3MOXHO a ce 3aMety LED U3TouHIKa Ha CBeTnHa.

P21: He € Bb3MOXHO Aa (e 3aMeHI KOHTP nanen i
P22: TpogyKTLT 0TT0BAPS Ha M3NCKBAHNATA Ha P
ONA3BAHE HA OKOJTHATA CPEAA

a3 YcToTara W OKMHaTa cpea. Mpenopbusame pasgensive Ha oTagbLuTe OF onakoBKuTe.

P23: Tosa 03Havervte N0Ka3Ba HEODXOAMMOCTTA OT Pa3eHo CbbupaHe Ha OTNATbLM OT eNeKTPUUECKO i eeKTDOHHO 0bopyABaHe. Ha3Hauer no To3n Haum
NPOAYKTH, N0 38M1aXa 0T 1062 He MOXeTe 4a M3KBbPASTE B K0Ga 33 OBUKHOBEH bOKIYK 3a6AHO C Ay OTNaAbLM. Te3u NPOAYKTM MoraT 43 Gbar BpeAHN 3a
OKO/IHaTa CPEfa W UYOBELKOTO 3PaBe, Te (& HyKAasT OT CrlewinanKi gopmu Ha 06paboTka / /1 / TIpoaykTh 03aveHi
10 1030 HauiH TP56Ba 43 GbAaT NOCTaBEHN Ha MACTOTO Ha CbGMPaHe Ha OTN3bLIM OT e/IeKTPHYECKD 1 enempowo o6opyusane 3a w@upmaw 33 NyHKTOBeTe 38
Cobupae / B3eMane NPEAOCTABST MECTHATE BIACTM WIW THPTOBHL| Ha TaKosa 0BopyABaHe. V3TouieHo 06opyABaHe MOXe (b0 4a GbAe BLPHAT0 Ha NpoAaBaYa, npi
3aKynyBaHe Ha HOB NPOAYKT B Pa3mep He 1I0-ToNSM O HOBOTO 060PYABAHE, 3aKYMIEHO B CblLS B, Te3 NPaBITa Ce OTHCT 3a pajiosa Ha Esponedickits Coio3. B
Cy4ail Ka ApYri CTPaHK CTeABa A3 ce MPUAarar 3aK0HOBUTE Pa3nopeati 8 Cuna B (rpanaa. Npenopbysae B 4a ce CBBPXETe C HAWUS AMCTPUGYTOP Ha NPogyKTa

LeficBaum BbBr (UK).

BbB Ja/jeHa AbpXasa.

KOMEHTAPW / NPEANOXEHUA

Hecnassane Ha NpenopbKTe Ha Tasi MHCTYKLMS MOXE Aa A0BEAE HaNp. 40 NOXAP, NONaDEHe, ENEKTDUECKH WOK, GUIUYECK TPABMA U APYTH MATEPHANHH 1
uerm. [} o 33 NPOAyKTH Ha Mapkaa Kanlux ca Ha pasnonoxerue Ha: www.kanlux.com. Kanlux SA He Hocu 0TT0BOPHOCT 38

NOeACBASTa NPOU3TAYALY OT HeCnasBaHe Ha NpenopbkATe Ha Tasn MHCTDYKUMA. Ovpwa Kanlux SA 3anasea Mpasoto (33 BbBEXAaHE HA NOMEHM B
WHCTPYKLWSTa - aKTya/HaTa BEpCAS € JOCTbHA 33 U3TErNSHe B WHTEPHET aiiTa www.kanlux.com

RU/BY

MPEAHASHAYEHME / NPUMEHEHNE

V3enve npefHasHayeHo A1 NPMEHeHNs B JOMaLIHEM X03siicTBe 1 Ans 06uero ynoTpebneHus.

YCTAHOBKA

TexHmueckite U3MeHeHHs 3acekpesens. MPexie, Yew NPUCTYNATL K YCTGHOBKe, CTeAyer NO3HAKOMMTEA ¢ UHCTyKUMei. V3jenue JOMXHO 3aMOKTMPOBATb L0 C

COOTBETCTBYHOLLYMM NPaBaMI. Beseckue AefiCTBus Cresyet NpoBOAMT P BLIKNIOUEHHOM MuTaHiu. Cnegyer cobiofarb 0Co6ylo 0CTOPOXHOCTb. (xeMa MOHTaKa:

CMOTPETb WMIOCTaLNo. Teped NepBIM ynoTpebneHUeN W3jeus CIeayeT NPOBEPHTS MEXaHU4ECKOe KDerneHue W INeKTPYECKoe COBAMHeHNe. V3genue Moxer

GbiTb MPUCOBAMHEHO K MATAIOLLETE CET, KOTOPAS UCOMHSIET KaUECTBEHHbIE CTaHPTBI HEPTUH, YTBEPXACHHbIE MPABOM. 119 NIOALEPXaHIS JOTXHOTO YPOBHS IP

Cefiyer nogo6bpaTh AMaMeTp NPOBOJA MUTaHuIS K AMAMETDY KaBeNbHOr0 BBOAA, UCTIONL3YEMOTO B MPOAYKTE.

GYHKUMOHANBbHAS XAPAKTEPMCTUKA

V13enHe NPUMEHSETCS BHYTDY 1/WNM CHApyXU NOMEILHWTT.

COBETbI MO 3KCN/IYATALUNW / KOHCEPBALMA

Y¥0/} 33 U3CNVEM MM BLIKTIOHEHHOM NUTaHNK, TONLKO NOCTE TOF0, KaK U3ENMe OCTbIHT. YCTHT HCKAIOUMTENILHO ACAUKATHbIMA W CyXHMI TKaHAMM. He NpUMEHST

XAMUYECKIIK YMCTALIMX CPEACTS. He 3akpbigaTb u3genme. Obecrieunt BOB0AHBIH OCTYN BO3AYXA. V13genMe MOXET Harpesarbes AO NOBBILEHHOI Temneparypbl.

V3genme ¢ HecMeHseMbIM MCTOUHKOM (BeTa Twna avoga LED. B ciyuae ﬂospemeum MCTO4HMKa (BETa, W3fenue He nogsaercs nountke. BHUMAHWE! He

BMATPYBATBCA B (BETOBLIE AyuM U0 LED. U3genme numaercs ua WTH YKa3aHHbIM Hegonycrumo

WCONB30BaHHE MPUGOPA 6e3 AU € NOBPEXACHHIM 3ALIMTHbIM CTeknoM. He npumenm U3 B MECTaX C HEBLITOAHBIMM YCTOBUAMY OKDYXEHNS, HAND. Nbiftb,

B0A3, BAGXHOCTb, BUBPALIM, HANPAXEHHAS aTMOCGRDa, XMMAYCKWe MCMAPEHWS AW rasbl U T.4. 3aMeHa UCTOYHYIKA (BETa B CBRTWMbHUKE HRBO3MOXHE. 3aMeriTe

BeCb (BETWIbHHK B U1y4ae NOBPEXAEHNS UCTOHHUKa CBera. OTCYTCTBHE BOSMOXHOCTH PasofipaTs UCT04HMK (Bera 1 [1PA Ge3 HeoGparimoro nospexaerns i norepu
ii Crenetu repl 11 YKOMIIEKTOBAHHOTO W3NS (OCBETUTENbHOTO NpU6opa).

OBbACHEHWSA NPVIMEHSEMbIX OBO3HAYEHWIA U CUMBONOB

P1: HanpsxeHue HoMMHanbHoe, Yaciora.

P2: HomuHanbHas MOLLHOCTb.

P3: HomHanbHas cpys ceeta.

P4: Yka3aHHblii CBETOBOM NOTOK OTHOCHTCA K UCTIONb3yMOMY UCTOHHUKY (BETa (CBETOAMOAHOMY MOAYNID).

P5: 30T NPOAYKT COAEPXHUT UCTOUHMK CBETa KNACCA IHEPro3QhexTMBHOCTH X"

P6: HomuHanbHas npouHoCTh.

P7: Ko3g¢uuuenT usetonepesaun.

P8: Temneparypa Leta.

P9: M3ienvie MOXHO NPUMEHSTH TOALKO B KOPMYCE C 3aLLUTHBIM CTeK/IoN

P10: Cregyer HemegneHO MOMeHSITb NOTPECKaHHbIi WnH HCTOPUeHHbII a6aXyp WA 3KDaK, 3aUATHO. CTeKno.

P11 1 Knacc. B zaHHOM W3Aen i 3aUTHYI0 GYHKLIMKO T NIOPXEHNS J1EKTPUHLCKIM TOKOM, KDOME OCHOBHOIA M30MALMM, MCTIONHAET Takoke NPUMEHeHHas BoiiHas

AN YCANeHHas U30NALUA

P12: 3genue nbinexenpoxHLiaenioe.

P13: 3awwa ot apysueiica ogel.

P14: MOXHO NDUMEHSTb BHYTDH U CHapYXM NOMelLeHii.

P15: CUMBON 0603Ha4aeT MUHNMANbHOE PACCTORHME MEX(Y CBETUILHIKOM (70 ICTOUHMKOM CBETa) M OCBRLIAeMbIM 0BbEKTOM.

P16: V3genue He pabotaer ¢ yTeMHHTENAMM OCBELIEHNS.

P17: OcTopoxHo, ONacHOCT NOPaXeHAS MeKTDUUECKNM TOKOM.

P18: W3genue Bbinonkser peGosanuts upektuea Eaponeiickoro Coto3a (EC).

P19: uana3ok TeMnepatypsl OKpyXatoliieii Cpefbl, B KOTOPOI MOXET paboTars i3gente,

P20: CBETOAMOAHSII UCTOYHVK CBETA He MOANEXHT 3aMeHe.

P21: Annaparoe obecneuetie ynpasneyis He NOAEXUT 3ameHe.

P22: MpojyKT cooTBeTCTBYer Ty AeiiciByoLK B

3ALMTA OKPY)KAIOI.I.I,EVI CPEABI

3aborbTech 0 YHCTOTe U OKpyXalowieit cpefe. Pexomenqyem (upmpoaxy 016p0cos.

(UK) crargapram.

P23: flaHkoe YkasbiBaeT Ha cBopa ua MEKTPUYCKHX I KX NpUbopoB fomaLHero
06i¥0. Pa3MeNeHHbIE TakiM 06Da30M U3genis Henb3s BHKMAb\BaTb COBBIKHOBEHHEIM HYCODOM, 32 410 TPO3HT WTPad. Aattsie u3genvis MOTYT GbiTs onackl 41
OKpYXalowelt Cpegsl i AN 340p0BLS Niofed, OHM Tpebyior ii gopmsl nepep / 80CC / peumkuira / JlakHble
V3IETNA. CTEAyeT OTAQTh B MYHKT C60pa W YTWIM3aLMA 3NEKTPUUECKOr0 U nexTp xoro 0 Ha TeMy nyHkToB C60pa/npi

PACPOCTPAHSHOT N0KaIbHbIE BIACTH WA NPOJ3BLIbI 06O JaHHoro Tuna. e MOKHO TaKxe OTAaTb NPOAABLY, ECTH HOBOE
U3EHe KyNNeHO B Ycne He Bonblue, YeM HOBO 060PYA0BaHHE T0T0 Xe BA3. Bbilue nepeumcientble Npasua kacaiorcs Tepputopiu Esponedickoro Coro3a. B
Qyuae ApyrX 0CY4apCTB, Uledyer NPUePXUBATbCA NPas, ACTCTBYIOLMX B AHHOM FOCY4ADCTBE. PEKOMEHZYeM KOHTAKT C AMCTDUGBIOTOOM HaLlero U3genus Ha

AaHHO TeppuTopUM

MPUMEYAHWA / YKASAHUA

Hecobniogenve aHHOM HHCTDYKLAI MOXeT IpHBECTH, HaNDAWEP, K NOXAPAN, OXOTaM, NODAXEHHEM INEKTPH|ECKM TOKOM, & TAKE K AD)TM MATEpHaTsHEM W
YobiTkam. Ha Tewy 108308 Mapki Kanlux goctynHa Ha caifre: www.kanlux.com. Kanlux SA He Hecer

OTBETCTBEHHOCTY 33 MOCTEACTBIS, BbI3BAHHbIE B (B3 € HECOBMIOAeHNEM npeAnucaHmii AarHoi MHapykuyw. Komnanus Kanlux SA ocrasnger 3a Co60ii npaso
BHOCUTb U3MEHEHNS B MHCTPYKLNIO - TeKyLUas BepCUa 14 (KaunsaHua Ha carite www.kanlux.com.
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PASKIRTIS / TAIKYMAS

Gaminys skirtas vartoti namy kiuose ir bendriems vartotojy tikslams.

MONTAVIMAS

Drauddiama daryti techninius pakeitimus. Pries pradedant montuoti susipaink su instrukcija. Montavima turi atlikti asmuo turintis atitinkamus jgalinimus. Visi darbai
turi buti atliekami atjungus maitinimg. Butinas ypatingas atsargumas. Montavimo schema: Ziarek liustracijas. Pries pirma panaudojimg reikia jsitikinti, kad gaminys
yra taisyklingai mechaniskai sumontuotas ir tinkamu bidu elektriskai sujungtas. Gaminys gali b prijungtas prie maitinimo tinklo, kuris atitinka teisés aktais



patvirtintus energetinius kokybés standartus. Norint ilaikyti tinkamg IP laipsn; reikia parinkti maitinimo laido skersmenj prie jrenginio riebokclio skersmens.
FUNKCIONALUMO BRUOZAI
Gaminj skirtas vartoti patalpy viduje ir/arba iSoréje.
EKSPLOATAVIMO REKOMENDACIJOS / KONSERVAVIMAS
Konservacinius darbus reikia vykdyti atjungus maitinima ir gaminiui atauSus. Valyti tik Svelniais ir sausais audiniais. Nevartoti cheminiy valymo priemoniy. NeuZdengti
gaminio apdangalais. Utikrinti laisva oro pritekéjima. Gaminys gali jSilti iki padidintos temperataros. Gaminys su nemainomuoju Sviesos Saltiniu LED diodas/diodai
tipo. Esant sugadintam Sviesos Saltiniui, gaminj reikia atiduoti remontui. DEMESIO Negalima jsizidreti j LED diodo/diody Sviesos pluosta. Gaminj reikia maitinti tik
nominalia jtampa arba jtampomis nurodytame diapazone. Uidrausta naudoti gaminj be apsauginio stiklo arba jam suplySus. Gaminio nevartoti vietoje kur yra
nepalankios aplinkos salygos pvz. dulkés, vanduo, drégme, vibracijos, sprogstamoji atmosfera, cheminiai garai arba dujos ir pan. Sviesos Saltinio keitimas Sviestuve
nejmanomas. Reikia iSkeisti visa Sviestuva jei sugenda Sviesos Saltinis. Nera galimybés iSardyti Sviesos Saltinio ir valdymo jtaiso, nesugadinant ir neprarandant
deklaruoto jrengto gaminio (apsvietimo jrenginio) sandarumo laipsnio.
VARTOJAMY ZENKLINIMY IR SIMBOLIY AISKINIMAS
P1: Nominali jtampa, danis.
: Nominali galia
P3: Nominalusis $viesos srautas.
P4: Nurodytas viesos srautas susijes su naudojamu Sviesos altiniu (LED modulis).
P5: Siame gaminyje yra Sviesos altinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé yra “X" I
P6: Nominalioji veikimo trukme. 600 mm
P7: Spalvy perteikimo indeksas.
alvy temperatdra.
P9: Gaminj galima naudoti tik $viestuve su apsauginiu stiklu.
P10: Reikia tuojau pat pakeisti sutrakinéjusj arba paeista gaubta arba ekrang, apsauginj stikla.
P11: 11 klasé - Gaminys, kuriame apsaugos nuo elektros smagio priemonés apima be pagrindinés izoliacijos, dvigubg arba sustiprintg izoliacija.
1
1

32mm

50 mm

50 mm
g
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P12: Dulkéms nepralaidus gaminys.
P13: Apsauga nuo vandens lidties.
P14: Galima vartoti patalpy viduje ir iSoréje. KB TRI Ls 36w-Nw.w
P15: Simbolis reiSkia minimaly atstumg kok] gali tureti Sviestuvas (jo Sviesos Saltinis) nuo apSvieciamy viety ir objekty.

P16: Gaminys nebendradarbiauja su $viesos reguliatoriais.

P17: Démesio, elektros smagio rizika.

P18: Gaminys atitinka Europos Sajungos (ES) direktyvy reikalavimus, 50 mm
P19: Aplinkos temperataros diapazonas, kuriame gaminio ativilgiu néra sukeliamas pavojus.
P20: LED 3viesos Saltinio pakeisti nejmanoma.

P21: Valdymo pulto ar valdymo jrangos pakeisti nejmanoma.

P22: Produktas atitinka Didziojoje Britanijoje (JK) taikomy taisykliy reikalavimus.

32mm

50 mm
g

APLINKOSAUGA
Rupinkités Svarumu ir aplinka. Rekomenduojame sunaudoty pakuodiy atlieky segregavimg.
P23: Sis fenklinimas nurodo, kad sudevéti elekiriniai ir elektroniniai jrenginiai privalo bati selektyviai surenkami. Taip pafenklinty gaminiy negalima iSmesti | I N
komunaliniy atlieky savartyng kartu su kitomis SiukSlémis - ui tai gresia piniginé bauda. Tokie gaminiai gali buti kenksmingi kaip aplinkai, taip ir fmoniy sveikatai, ! 1200 mm "
jiems turi bati taikomos specialios Zaliavy perdirbimo priemonés siekiant utikrinti ty atlieky utilizavima, nukenksminima, antrinj panaudojimg. Taip pazenklinti
gaminiai privalo bati perduoti sudévéty elektroniniy ir elektriniy jrenginiy surinkéjui. Informacijos dél surinkéjy/priémejy perduoda vietos valdzios arba Sio tipo
irenginio pardavejai. Sudévétas jrenginys taip pat gali buti perduotas pardavéjui, nupirkus naujq gaminj, kiekiu kuris neperzengia io tipo nupirkto jrenginio kiek.
AnkStiau minétos taisyklés liecia Europos Sajungos teritorija. Kitose Salyse reikia taikyti teisinius reguliavimus, kurie galioja Sioje Salyje. Rekomenduojame susisiekti
su masy tiekeju, atitinkamoje teritorijoje.
PASTABOS / NURODYMAI
Nedodrziavanie pokynov tohto névodu moze viest napr. kvaniku poiaru, opareniu, trazu elektrickjm priidom, telesngm Grazom a dalsim hmotnym a nehmotnyim Skodam.
Lightinglogic s.r.0. nenesie zodpovednof za nésledky wpljvajice 2 nepodriadenia sa pokynom tohto ndvodu. Firma Lightinglogic s.r.o. si whradzuje prdvo zavédzat do KB TR' Ls 45w_Nw_w %
ndvodu zmeny.
o
Lv bt
PASKIRTIS / TAIKYMAS
Gaminys skirtas vartoti nam Ukiuose ir bendriems vartotojy tikslams. 50 mm
MONTAVIMAS

Draudziama daryti techninius pakeitimus. Prie$ pradedant montuoti susipafink su instrukcija. Montavimg turi atlikii asmuo turintis atitinkamus jgalinimus. Visi darbai
turi bati atliekami atjungus maitinima. Bitinas ypatingas atsargumas. Montavimo schema: Ziarék iliustracijas. PrieS pirma panaudojimg reikia jsitikinti, kad gaminys
yra taisyklingai mechaniskai sumontuotas ir tinkamu bidu elektriskai sujungtas. Gaminys gali biti prijungtas prie maitinimo tinklo, kuris atitinka teisés aktais
patvirtintus energetinius kokybés standartus.

FUNKCIONALUMO BRUOZAI

Gaminj skirtas vartoti patalpy viduje ir/arba iSoréje. L d
EKSPLOATAVIMO REKOMENDACI|OS / KONSERVAVIMAS 1500 mm

Konservacinius darbus reikia vykdyti atjungus maitinimg ir gaminiui atausus. Valyti tik Svelniais ir sausais audiniais. Nevartoti cheminiy valymo priemoniy. NeuZdengti

gaminio apdangalais. Utikrinti laisva oro pritekéjima. Gaminys gali jSilti iki padidintos temperataros. Gaminys su nemainomuoju Sviesos Saltiniu LED diodas/diodai

tipo. Esant sugadintam Sviesos Saltiniui, gaminj reikia atiduoti remontui. DEMESIO Negalima jsifidréti j LED diodo/diody Sviesos pluosta. Gaminj reikia maitinti tik

nominalia jtampa arba jtampomis nurodytame diapazone. Uidrausta naudoti gaminj be apsauginio stiklo arba jam suplySus. Gaminio nevartoti vietoje kur yra

nepalankios aplinkos salygos pvz. dulkés, vanduo, drégme, vibracijos, sprogstamoji atmosfera, cheminiai garai arba dujos ir pan. Sviesos Saltinio keitimas Sviestuve

nejmanomas. Reikia iskeisti visa Sviestuva jei sugenda Sviesos Saltinis. Gaismas avotu un vadibas erici nav iespejams izjaukt bez neatgriezeniskiem bojajumiem un

deklarétas hermetiskuma pakapes zuduma. N

VARTOJAMY ZENKLINIMY IR SIMBOLIY AISKINIMAS =SS—
P1: Nominali jtampa, dainis.

P2: Nominali galia.

P3: Nominala gaismas straume.

P4: Noradta gaismas plasma attiecas tikai uz izmantoto gaismas avotu (LED moduli)
P5: Sis produkts ir aprikots ar gaismas avotu ar energoefektivitates klasi “X"

P6: Nominalioji veikimo trukme.

P7: Spalvy perteikimo indeksas.

P8: Spalvy temperatira. W
P9: Gaminj galima naudoti tik Sviestuve su apsauginiu stiklu.
P10: Reikia tuojau pat pakeisti sutrakinéjusj arba pafeista gaubta arba ekrang, apsauginj stikla.

P11: Klase II. zstradajums kada aizsardzibu no elektroSoka veido, iznemot pamata izolaciju, izmantota dubulta vai pastiprinata izolacija.
P12: Dulkéms nepralaidus gaminys.

1
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50 mm
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P13: Apsauga nuo vandens lidties.

P14: Galima vartoti patalpy viduje ir iSoréje.

P15: Simbolis reiSkia minimaly atstumg kok] gali tureti Sviestuvas (jo Sviesos Saltinis) nuo apSvieciamy viety ir objekty.

P16: Gaminys nebendradarbiauja su $viesos reguliatoriais.

P17: Démesio, elektros smagio rizika.

P18: Gaminys atitinka Europos Sajungos (ES) direktywy reikalavimus.

P19: Aplinkos temperataros diapazonas, kuriame gaminio ativilgiu néra sukeliamas pavojus.

P20: LED gaismas avots nav nomainams.

P21: Vadibas paneli vai vadibas aprikojumu nav iespgjams nomainit.

P22: Produkts atbilst Lielbritanija (Lielbritanija) piemérojamo noteikumu prasibam.

APLINKOSAUGA

Rapinkités Svarumu ir aplinka. Rekomenduojame sunaudoty pakuociy atlieky segregavima.

P23: Sis fenklinimas nurodo, kad sudevéti elekiriniai ir elektroniniai jrenginiai privalo bati selektyviai surenkami. Taip pafenklinty gaminiy negalima iSmesti |
komunaliniy atlieky savartyng kartu su kitomis SiukSlémis - ui tai gresia piniginé bauda. Tokie gaminiai gali buti kenksmingi kaip aplinkai, taip ir fmoniy sveikatai,
jiems turi bati taikomos specialios Zaliavy perdirbimo priemonés siekiant utikrinti ty atlieky utilizavima, nukenksminima, antrinj panaudojimg. Taip pazenklinti
gaminiai privalo bati perduoti sudévéty elektroniniy ir elektriniy jrenginiy surinkéjui. Informacijos dél surinkéjy/priémejy perduoda vietos valdios arba Sio tipo
irenginio pardavéjai. Sudévétas jrenginys taip pat gali buti perduotas pardavéjui, nupirkus naujq gaminj, kiekiu kuris neperzengia Sio tipo nupirkto jrenginio kiekj.
AnkStiau minétos taisyklés liecia Europos Sajungos teritorija. Kitose Salyse reikia taikyti teisinius reguliavimus, kurie galioja Sioje Salyje. Rekomenduojame susisiekti ‘
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sumsy tiekeju, atitinkamoje teritorijoje.

PASTABOS / NURODYMAI

Nesilaikymas Sios instrukcijos nurodymy gali sukelti pvz. gaisra, nuplykimus, elektros smagj, fizinius pazeidimus bei kitokias materialias ir nematerialias Zalas. Lightinglogic
5.r.0. nenesa atsakomybés ui pasekmes kilusias del Sios instrukcijos reikalavimy nesilaikymo. |mone Lightinglogic s.r.o. pasilieka sau teise keisti instrukija.
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EESMARK / RAKENDUS

Seade moeldud ja tildeesmarkideks.

MONTEERIMINE

Tehnilised muudatused reserveeritud. Enne kokkupanemise tGode asumist tutvu kasutamisejuhendiga. Monteerimistodsid peab sooritama vastavaid
kvalifikatsioone omav isik. Igasugu tehinguid sooritada valjaliilitatud toitevoolu korral. Tuleb sdilitada erilised ettevaatlikkuse vahendid. Monteerimise skeem:
vaata illustratsiooni. Enne esimest kasutamist tuleb dilekontrollida seade digeparast mehaanilist kinnitust ja elektrilist ihendust. Seade vdib olla Gihendatut
toitlustus energiavdrguga, mis taidab seaduse poolt ettendhtud energia kvaliteedi normid

OTSTARBEKOHASED OMADUSED

Seaded kasutada ruumide sees ja/vdi valjaspool ruumi.

EKSPLUATATSIOONILISED / HOOLDUS SOOVITUSED

Hooldus t6osid sooritada valjalilitatud toitevooluga. Puhastada ainult rnadega ja kuiva lapiga. Arge kasutage keemilisi puhastusvahendeid. Arge katke seadet.
Tagadavaba ohuj paasu. Seade voib k 0 e temp idele. Seade algusallikaga LED tiiiipi diood/dioodid.
vigastamise juhul, seade ei sobi parandamisele. TAHELEPANU! Mitte vaadata pikalt LED dioodi/dioodide valguse allikasse. Seadet tuleb pingestada ainult
nominaal vadrtuse jargi voi ndidatud pinge vahemikus. Seadet ei tohi kasutada kohtades, kus valitsevad mitte soodsad mbrsukonna toétingimused, naiteks
mustus, tolm, vesi, niiskus, vibratsioon, jne. Valgusallika vahetamine valgustis on vaimatu. Valgusallika kahjustuste korral tuleb kogu valgusti valja vahetada.
Valgusallikat ja juhtseadet ei ole voimalik ilma pilsivate kahjustuste ja varustatud toote (valgustusseadme) deklareeritud tiheduskao kaotamata lahti vita.
KASUTATUD MARGISTUSTE JA SUMBOLITE SELGITUSED

P1: Nominaal pinge, sagedus.

P2: Nominaal vgimsus.

P3: Nominaalne valgusoo.

P4: Mdratud valgusvoog on seotud kasutatud valgusallikaga (LED-moodul).

P5: See toode sisaldab energiathususe klassi “X" valgusallikat

P6: Rating " vastupidavus.

P7:Vdnitooni edasi andmise koefitsient

P8: Varvitooni temperatuur.

P9: Toodet vdib kasutada ainult keha sees koos kaitseklaasiga.

P10: Tuleb otsekohe valjavahedata pragunenud vdi vigastatud lambivari vai ekraankatte, kaitse klaasi

P11: 1l Klass. Seade, kus kaitset elektrilcogi eest vastutab veel, peale pohiisol id nagu Vi tugevdatud isolatsioon.
P12: Seade on tolmukindel.

P13: Kaitse veejugade eest.

P14: On lubatud kasutada nii seespool, kui ka valjaspool ruumi.

P15: Mérgistatud siimbol maarab dra minimaal kauguse, mida peab tagama valgustikeha (selle valguseallikas) kohtadest ja objektidest, mida valgustab.
P16: Toode ei ole sobitatud kaastoks valguse pimendajaga

P17: Tahelepanu, elekriloogi oht.

P18: Toode vastab Euroopa Liidu (EL) Direktiivide nduetele.

P19: Umbruskonna temperatuuri vahemik, millega on lubatud mdjutada seadet.

P20: LED-valgusallikat ei saa asendada. -
P21: Juhtriistvara ei saa asendada. |
P22: Toode vastab Suurbritannias (UK) kehtivate eeskirjade nduetele. R
KESKONNAKAITSE

Hoolitse puhtuse ja keskkonna eest. Soovitame pakendijadtmete segregatsiooni

P23: See margistus naitab vajadust eraldi koguda elektri- ja elektr 1. Tooteid sel viisil margistatud, trahvi dhvardusel, ei tohi

vdljavisata tavalisse priigikasti koos muude jaatmetega. Sellised tooted vdivad olla kahjulikud keskkonnale ja inimeste tervisele, nad nduavad erilist

imbertaotlemist / taaskasutamist / ringlussevdtu / karvald Tooted sel viisil margistatud peavad olema dra antud kasutatud elektriseadmete vdi

elektroonikaseadmete kogumispunkti. Kasutatud seadmeid vaib tagastada ka midijale, juhul, kui ostetatav kogus uusi tooteid ei ole suurem, kui ostetavad

samalaadi uued seadmed oma kogusega on vastavuses. Ulevalpool toodud reeglid kehtivad Euroopa Liidu piirkonnas. Teiste riikide puhul tuleks

kasutusele vitta kohalikke igusakte, mis kehtivad antud riigis. Me soovitame teil ihendust vétta oma toote turustajaga teie piirkonnas.

MARKUSED / NAPUNAITED

Kaesoleva kdsiraamatus toodud soovituste eiramine, vivad pahjustada niteks tulekahju, pdletushaavu, elektrilgoki, fidisilisi vigastusija muid kahjustusi nii materiaalseid 220-240V~
ja immateriaalseid. LightinglLogic s.r.0. ei kanna mingisugust vastutust juhtumite eest, mis tulenevad mitte ki siin toodud Firma 50Hz
LightingLogic s.r.o. jatab endale Giguse muudatuste tegemiseks kasutusjuhendis.

KB TRILS-NW-W

S /EN/ Notincluded /DE/ Nicht im Set enthalten /FR/ Non
inclus 71T/ Non incluso nel kit /PL/ Nie ma w zestawie
/CZ/ Neni soucasti sady /SK/ Nie je sucastou balenia
/RO/MD/ Nu este inclus in set /SI/ Ni v setu /BG/ He e
BK/ItOYeH B komnnekta /RU/BY/ Het B komnnekre /LT/
Néra rinkinyje /LV/ Nav ieklauts komplekta /EE/ Ei ole
komplektis




